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『
残
像

―
高
橋
新
吉
禅
詩
集

(Afterim
ages:

Zen
Poem

s
ShinkichiTakahashi )

』
に
お
け
る
翻
訳
の
問
題
に
つ
い
て

松
田

正
貴

は
じ
め
に

か
つ
て
「
ダ
ダ
の
詩
人
」
と
し
て
名
を
馳
せ
た
高
橋
新
吉
（
一
九
〇

一
〜
一
九
八
七
）
は
、
昭
和
二
年
八
幡
浜
市
の
万
松
寺
に
て
足
利
紫
山

の
提
唱
を
傾
聴
し
、
感
銘
を
受
け
、
や
が
て
禅
の
世
界
に
の
め
り
込
む

よ
う
に
な
る
。
戦
時
下
、
「
文
芸
報
国
」
の
風
潮
に
む
し
ろ
積
極
的
に

加
担
す
る
こ
と
も
あ
っ
た
高
橋
だ
が
、
晩
年
は
「
禅
詩
人
」
と
し
て
世

に
返
り
咲
く
。
晩
年
の
高
橋
を
形
容
す
る
際
に
よ
く
用
い
ら
れ
る
こ
の

「
禅
詩
人
」
と
い
う
言
葉
に
は
、
言
語
道
断
な
力
が
あ
る
と
同
時
に
、

あ
る
種
の
「
胡
散
臭
さ
」
が
つ
き
ま
と
う
。
本
論
で
は
、
「
禅
詩
人
高

橋
新
吉
」
と
い
う
従
来
の
イ
メ
ー
ジ
を
脱
神
話
化
し
、
そ
の
「
胡
散
臭

さ
」
の
正
体
に
迫
っ
て
み
た
い
。

高
橋
を
「
禅
詩
人
」
と
し
て
評
価
す
る
動
き
は
、
国
内
で
独
自
に
盛

り
上
が
っ
た
も
の
で
は
な
く
、
六
十
年
代
欧
米
に
お
け
る
禅
ブ
ー
ム
を

背
景
に
国
外
か
ら
寄
せ
ら
れ
た
高
橋
の
詩
に
対
す
る
関
心
が
き
っ
か
け

と
な
っ
て
高
ま
っ
た
も
の
で
あ
る
。（
１
）

そ
の
な
か
で
「
禅
詩
人
高
橋

新
吉
」
の
イ
メ
ー
ジ
を
と
く
に
強
く
打
ち
出
し
た
の
は
、
ル
シ
ア
ン
・

ス
ト
ラ
イ
ク
お
よ
び
池
本
喬
訳
『
禅

(Zen:
Poem

s,
Prayers,

Serm
ons,

Anecdotes,
Interview

s )

』（
昭
和
四
〇
年
）、
ま
た
同
じ
く

両
氏
に
よ
る
『
残
像

―
高
橋
新
吉
禅
詩
集

(Afterim
ages:

Zen
Poem

s
Shinkichi

Takahashi )

』（
昭
和
四
十
六
年
）
で
あ
っ
た
。（
２
）

こ
の
よ
う
な
国
外
か
ら
の
関
心
に
触
発
さ
れ
る
形
で
、
国
内
で
も
高
橋

を
「
ゼ
ン
・
ポ
エ
ト
」
あ
る
い
は
「
禅
詩
人
」
と
し
て
評
価
す
る
動
き

が
見
ら
れ
る
よ
う
に
な
る
。
以
下
、
高
橋
が
「
禅
詩
人
」
と
し
て
注
目

さ
れ
る
き
っ
か
け
と
な
っ
た
欧
米
に
お
け
る
受
容
、
と
く
に
ル
シ
ア

ン
・
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
喬
訳
『
残
像

―
高
橋
新
吉
禅
詩
集
』
に
着

目
し
、
そ
の
翻
訳
ス
タ
イ
ル
を
検
証
す
る
。

「
禅
詩
人
高
橋
新
吉
」
と
い
う
国
外
か
ら
の
評
価
が
国
内
の
文
壇
に

お
い
て
も
そ
の
ま
ま
受
け
入
れ
ら
れ
て
い
く
の
だ
が
、
そ
の
背
景
に
は

「
英
語
に
翻
訳
さ
れ
、
海
外
で
紹
介
さ
れ
た
」
と
い
う
事
実
そ
の
も
の
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を
自
明
の
価
値
と
信
じ
て
疑
わ
な
い
文
壇
の
慣
習
的
態
度
が
あ
っ
た
。

統
語
法
的
に
も
日
本
語
と
は
ま
っ
た
く
異
な
る
言
語
で
あ
る
英
語
に
高

橋
の
あ
の
晦
渋
な
詩
が
ど
う
翻
訳
さ
れ
た
の
か
と
い
う
根
本
的
な
問
い

、
、

が
そ
こ
に
は
欠
け
て
い
る
。
実
際
、
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
両
氏
に
よ
る

翻
訳
を
オ
リ
ジ
ナ
ル
と
つ
き
合
わ
せ
て
読
ん
で
み
る
と
、
省
略
、
加
筆
、

入
れ
替
え
、
独
断
的
解
釈
、
誤
読
、
場
合
に
よ
っ
て
は
訳
者
ら
の
創
作

か
と
思
わ
れ
る
よ
う
な
も
の
ま
で
明
ら
か
に
見
て
取
れ
る
の
で
あ
る
。

し
か
も
、
そ
の
よ
う
な
訳
者
ら
の
介
入
は
ほ
ぼ
全
編
に
わ
た
っ
て
行
な

わ
れ
る
。
ど
う
や
ら
「
禅
詩
人
」
と
い
う
言
葉
の
「
胡
散
臭
さ
」
は
こ

の
あ
た
り
か
ら
く
る
よ
う
で
あ
る
。
た
だ
、
本
論
の
目
的
は
、
両
氏
に

よ
る
翻
訳
を
「
間
違
っ
た
も
の
」
と
断
定
す
る
こ
と
で
は
な
い
。
多
和

田
葉
子
が
い
う
よ
う
に
、「
誤
訳
」
の
問
題
に
は
、「
正
し
い
か
間
違
っ

て
い
る
か
と
い
う
道
徳
じ
み
た
問
い
と
は
別
の
次
元
で
、
言
葉
の
境
界

を
読
み
解
く
可
能
性
が
含
ま
れ
て
い
る
」
の
で
あ
る
。（
３
）

さ
ら
に
翻

訳
と
つ
き
合
わ
せ
る
形
で
高
橋
の
詩
を
読
む
と
、
「
誤
訳
」
の
原
理
は

「
オ
リ
ジ
ナ
ル
」
の
時
点
で
す
で
に
潜
在
的
に
作
動
し
て
い
る
と
い
う

こ
と
が
分
か
る
。
換
言
す
る
な
ら
、
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
両
氏
に
よ
る

翻
訳
は
さ
な
が
ら
反
射
鏡
の
よ
う
に
高
橋
の
詩
の
原
理
、
つ
ま
り
言
葉

で
表
現
で
き
な
い
も
の
の
絶
え
間
な
き
翻
訳
と
い
う
側
面
を
浮
き
彫
り

に
す
る
。
以
下
、
高
橋
と
禅
に
関
す
る
準
備
的
考
察
を
行
な
っ
た
う
え

で
、
翻
訳
と
オ
リ
ジ
ナ
ル
の
そ
の
よ
う
な
相
補
的
な
関
係
に
つ
い
て
考

え
て
み
た
い
。

一
．
禅
ブ
ー
ム
と
高
橋
新
吉
の
再
評
価

高
橋
を
「
禅
詩
人
」
と
し
て
祭
り
上
げ
る
同
時
代
的
言
説
に
対
し
、

鶴
岡
善
久
は
次
の
よ
う
に
警
告
す
る
。

高
橋
新
吉
の
詩
は
多
く
英
訳
さ
れ
て
ア
メ
リ
カ
の
ビ
ー
ト
や
ヒ
ッ

ピ
ー
の
青
年
達
の
爆
発
的
な
人
気
を
集
め
て
い
る
と
い
う
。
し
か

し
こ
れ
は
高
橋
新
吉
の
詩
に
と
っ
て
決
し
て
よ
ろ
こ
ぶ
べ
き
こ
と

で
は
な
い
。
う
っ
か
り
し
て
い
る
と
高
橋
新
吉
は
風
俗
に
さ
せ
ら

れ
て
し
ま
う
！
（
４
）

高
橋
新
吉
の
詩
が
「
ア
メ
リ
カ
の
ビ
ー
ト
や
ヒ
ッ
ピ
ー
の
青
年
達
の

爆
発
的
な
人
気
」
を
集
め
て
い
た
と
い
う
事
実
は
ま
だ
確
認
で
き
て
い

な
い
が
、
高
橋
の
詩
の
訳
者
で
あ
る
ル
シ
ア
ン
・
ス
ト
ラ
イ
ク
が
禅
の

詩
の
翻
訳
に
傾
倒
し
た
の
も
当
時
の
禅
ブ
ー
ム
に
対
す
る
不
信
感
か
ら

で
あ
っ
た
。
先
に
も
触
れ
て
お
い
た
と
お
り
、
昭
和
四
〇
年
、
ス
ト
ラ

イ
ク
は
池
本
と
の
共
訳
で
『
禅
』
と
題
す
る
ア
ン
ソ
ロ
ジ
ー
を
出
版
し

て
お
り
、
そ
の
解
説
の
な
か
で
ス
ト
ラ
イ
ク
は
、
一
九
五
〇
年
代
ア
メ

リ
カ
を
席
巻
し
た
ビ
ー
ト
・
ジ
ェ
ネ
レ
ー
シ
ョ
ン
に
お
け
る
禅
ブ
ー
ム

を
揶
揄
し
つ
つ
、
自
ら
の
思
い
を
次
の
よ
う
に
語
っ
て
い
る
。

も
し
ビ
ー
ト
の
詩
人
た
ち
が
禅
に
刺
激
を
見
出
す
と
い
う
の
で

あ
れ
ば
、
そ
れ
は
そ
れ
で
結
構
な
こ
と
で
あ
る
…
…
し
か
し
そ

の
た
め
に
見
え
な
く
な
っ
て
し
ま
っ
た
も
の
が
あ
る
。
表
面
的

な
一
時
的
流
行
な
ど
や
め
に
し
て
、
今
こ
そ
出
来
る
か
ぎ
り
禅

の
本
質
に
、
巨
匠
た
ち
の
言
葉
に
踏
み
込
ま
ね
ば
な
ら
な
い
。（
５
）
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ア
メ
リ
カ
に
お
け
る
当
時
の
禅
ブ
ー
ム
に
対
し
、
ス
ト
ラ
イ
ク
が
打
ち

出
そ
う
と
し
た
も
の
は
「
禅
の
本
質
」
で
あ
り
、
そ
の
文
脈
の
な
か
で

高
橋
の
詩
も
位
置
づ
け
ら
れ
て
い
く
。
こ
の
ア
ン
ソ
ロ
ジ
ー
で
は
、
道

元
、
一
休
、
沢
庵
、
白
隠
ら
の
系
譜
に
、
現
代
詩
人
と
し
て
た
だ
ひ
と

り
高
橋
が
名
を
連
ね
る
形
と
な
っ
て
お
り
、
高
橋
を
「
禅
詩
人
」
と
し

て
位
置
づ
け
よ
う
と
す
る
編
者
ら
の
方
針
が
明
確
に
打
ち
出
さ
れ
て
い

る
。さ

ら
に
昭
和
四
十
六
年
に
は
高
橋
の
詩
に
焦
点
を
絞
っ
た
『
残
像

―
高
橋
新
吉
禅
詩
集
』
を
ス
ト
ラ
イ
ク
は
ふ
た
た
び
池
本
と
の
共
訳

で
出
版
し
て
い
る
。
シ
カ
ゴ
の
ス
ワ
ロ
ー
・
プ
レ
ス
社
お
よ
び
ロ
ン
ド

ン
の
ロ
ン
ド
ン
・
マ
ガ
ジ
ン
社
か
ら
同
時
に
発
刊
さ
れ
た
も
の
で
、
高

橋
が
戦
後
に
出
し
た
五
つ
の
詩
集
、『
高
橋
新
吉
の
詩
集
』（
昭
和
二
十

四
年
）
、『
高
橋
新
吉
詩
集
』（
昭
和
二
十
七
年
）
、『
胴
体
』（
昭
和
三
十

一
年
）
、『
鯛
』
（
昭
和
三
十
七
年
）
、『
雀
』（
昭
和
四
十
一
年
）
、
さ
ら

に
『
現
代
詩
人
全
集
』（
昭
和
三
十
五
年
）
の
な
か
か
ら
選
ば
れ
た
九

十
一
編
の
詩
（
雑
誌
に
掲
載
さ
れ
た
詩
一
編
を
含
む
）
を
英
語
に
翻
訳

し
た
も
の
と
な
っ
て
い
る
。
本
書
に
お
け
る
翻
訳
の
ス
タ
イ
ル
に
つ
い

て
は
後
ほ
ど
詳
し
く
検
証
す
る
。

こ
の
よ
う
な
ス
ト
ラ
イ
ク
、池
本
両
氏
の
翻
訳
に
触
発
さ
れ
る
形
で
、

高
橋
を
「
禅
詩
人
」
と
し
て
評
価
す
る
動
き
が
国
内
で
も
散
見
さ
れ
る

よ
う
に
な
る
。
篠
田
一
士
は
「
高
橋
新
吉
を
《Zen

poet

》
と
言
い
は

や
し
、
そ
の
詩
業
の
紹
介
、
翻
訳
、
さ
ら
に
、
個
々
の
作
品
に
つ
い
て

の
綿
密
な
批
評
が
欧
米
で
行
な
わ
れ
て
い
る
こ
と
は
、
す
で
に
よ
く
知

ら
れ
て
い
る
」
と
書
き
、（
６
）

昭
和
五
十
七
年
十
一
月
十
五
日
付
「
読

売
新
聞
」（
夕
刊
）
で
は
、「
孤
高
を
貫
く
禅
詩
人

高
橋
新
吉
さ
ん
」

と
題
す
る
イ
ン
タ
ビ
ュ
ー
が
掲
載
さ
れ
、
「
ダ
ダ
を
捨
て
て
か
ら
は
、

詩
壇
の
中
で
は
孤
高
の
位
置
を
守
り
、
禅
を
求
め
る
方
向
に
精
神
を
傾

け
て
き
た
。
そ
の
成
果
が
全
集
Ⅰ
の
最
後
の
詩
「
無
時
間
」
の
よ
う
に
、

禅
の
精
神
が
詩
神
と
う
ま
く
調
和
し
て
「
禅
詩
人
」
に
ふ
さ
わ
し
い
一

つ
の
新
境
地
を
見
せ
て
い
る
」
と
ま
で
書
か
れ
る
よ
う
に
な
る
。（
７
）

そ
れ
に
し
て
も
か
つ
て
の
ダ
ダ
イ
ス
ト
が
な
ぜ
「
禅
詩
人
」
と
称
さ

れ
る
よ
う
に
な
っ
た
の
か
。
欧
米
に
お
け
る
禅
ブ
ー
ム
が
背
景
に
あ
っ

た
と
は
い
え
、
そ
も
そ
も
高
橋
と
禅
と
の
関
係
と
は
い
か
な
る
も
の
で

あ
っ
た
の
か
。
以
下
、
こ
の
点
に
触
れ
た
う
え
で
、
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池

本
両
氏
に
よ
る
翻
訳
の
問
題
に
移
り
た
い
。

二
．
禅
詩
人

「
ダ
ダ
の
詩
人
」
と
し
て
か
つ
て
名
を
馳
せ
た
高
橋
が
、
戦
後
ま
も

な
く
「
禅
詩
人
」
と
し
て
の
イ
メ
ー
ジ
を
体
現
す
る
よ
う
に
な
っ
た
の

は
、
禅
に
対
す
る
本
人
の
傾
倒
も
さ
る
こ
と
な
が
ら
、
や
は
り
メ
デ
ィ

ア
の
力
を
抜
き
に
し
て
は
あ
り
え
な
か
っ
た
。
ダ
ダ
に
関
し
て
は
、
日

本
に
お
け
る
第
一
人
者
で
あ
る
と
自
任
し
つ
つ
も
、
「
ダ
ダ
の
詩
人
」

と
い
う
従
来
の
立
場
と
は
別
の
新
機
軸
を
高
橋
は
打
ち
出
そ
う
と
し
て

い
た
。（
８
）

や
が
て
高
橋
は
、
禅
の
言
説
に
身
を
委
ね
、『
大
法
輪
』
や

『
大
乗
禅
』
と
い
っ
た
仏
教
関
係
の
雑
誌
に
自
ら
の
禅
体
験
を
綴
っ
た

エ
ッ
セ
イ
な
ど
を
投
稿
す
る
よ
う
に
な
る
。
例
え
ば
『
大
法
輪
』
（
一
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九
五
五
年
六
月
号
）
に
「
参
禅
記
」
と
題
す
る
文
章
を
寄
稿
し
、
自
ら

が
禅
に
の
め
り
込
む
様
子
を
事
細
か
に
書
き
記
し
て
い
る
。
以
下
に
そ

の
概
略
を
示
す
。

昭
和
二
年
、
高
橋
は
八
幡
浜
市
の
万
松
寺
で
開
か
れ
た
夏
季
講
座
に

参
加
し
、
足
利
紫
山
に
よ
る
『
無
門
関
』
の
提
唱
を
傾
聴
す
る
。
「
私

は
瞼
の
皮
が
脱
れ
る
よ
う
な
思
い
を
し
た
。
禅
と
い
う
も
の
が
何
で
あ

る
か
を
、
朧
げ
乍
ら
こ
の
時
初
め
て
知
ら
さ
れ
た
の
で
あ
る
」
と
書
い

て
い
る
と
お
り
、
高
橋
は
老
師
の
声
と
身
の
こ
な
し
に
感
銘
を
受
け
、

そ
の
後
も
紫
山
老
師
の
も
と
を
繰
り
返
し
訪
ね
て
い
る
。（
９
）

戦
争
前

夜
の
不
穏
な
空
気
の
な
か
、
紫
山
老
師
は
隔
月
ご
と
に
上
京
し
、
牛
込

の
報
身
寺
や
芝
の
金
地
院
で
「
碧
巌
録
」
や
「
臨
済
録
」
の
提
唱
を
行

な
う
の
だ
が
、
そ
こ
に
も
高
橋
は
足
繁
く
通
う
。
岐
阜
県
伊
深
の
正
眼

寺
へ
座
禅
を
習
い
に
い
く
よ
う
高
橋
に
示
唆
し
た
の
も
、
紫
山
老
師
で

あ
っ
た
。（

）

正
眼
寺
に
お
い
て
精
神
に
異
常
を
き
た
し
、
郷
里
で
療

10

養
せ
ね
ば
な
ら
な
く
な
っ
た
高
橋
だ
が
、
昭
和
一
〇
年
に
は
ふ
た
た
び

浜
松
、
方
広
寺
の
紫
山
老
師
を
訪
ね
、
そ
の
指
導
の
も
と
で
修
行
を
行

な
う
。
こ
の
時
の
様
子
を
高
橋
は
「
紫
山
老
師
新
緑
禅
話
」
と
い
う
エ

ッ
セ
イ
に
ま
と
め
、『
大
法
輪
』（
一
九
五
六
年
六
月
号
）
に
投
稿
し
て

い
る
。（
）

よ
ほ
ど
足
利
紫
山
に
入
れ
込
ん
で
い
た
の
で
あ
ろ
う
。『
大

11

法
輪
』
誌
上
で
龍
沢
寺
住
職
山
本
玄
峰
が
足
利
紫
山
を
「
（
独
園
の
）

不
肖
の
弟
子
」
と
揶
揄
し
た
際
、
高
橋
は
紫
山
の
汚
名
返
上
と
ば
か
り

に
「
山
本
玄
峰
氏
に
与
う
」
と
い
う
文
章
を
『
大
乗
禅
』
（
一
九
五
七

年
十
月
号
）
に
寄
せ
て
い
る
。
高
橋
は
山
本
玄
峰
住
職
に
対
し
「
禅
宗

坊
主
に
、
こ
れ
ほ
ど
他
人
を
侮
辱
す
る
言
葉
を
、
ヌ
ケ
ヌ
ケ
と
吐
く
人

間
が
い
る
こ
と
は
、
そ
れ
だ
け
、
日
本
の
禅
も
、
も
は
や
地
に
墜
ち
て

救
い
難
い
も
の
に
な
っ
て
い
る
こ
と
を
証
明
す
る
も
の
で
あ
る
と
思
っ

た
の
で
あ
る
」
と
応
戦
し
て
お
り
、
こ
こ
で
は
も
は
や
文
学
者
と
い
う

よ
り
も
禅
宗
信
者
に
よ
る
発
言
と
な
っ
て
い
る
。
こ
の
よ
う
な
高
橋
を

紫
山
老
師
も
悪
く
は
思
わ
な
か
っ
た
の
で
あ
ろ
う
。
老
師
の
監
修
の
も

と
、
高
橋
は
『
臨
済
録
』（
昭
和
三
十
五
年
）
と
い
う
解
説
書
を
書
い

て
い
る
。
『
臨
済
録
』
そ
の
も
の
に
踏
み
込
ん
で
議
論
す
る
だ
け
の
知

識
が
論
者
に
は
な
い
の
で
、
本
論
で
は
あ
く
ま
で
も
表
層
的
な
現
象
を

概
観
す
る
だ
け
に
留
め
て
お
き
た
い
。
た
だ
、
こ
の
『
臨
済
録
』
の
解

題
の
な
か
で
高
橋
は
当
時
の
禅
ブ
ー
ム
に
つ
い
て
次
の
よ
う
な
コ
メ
ン

ト
を
残
し
て
い
る
。

字
句
の
解
釈
だ
け
で
も
、
綿
密
に
す
る
と
な
る
と
、
尨
大
な
頁

を
要
す
る
こ
と
に
な
り
、
長
年
月
を
費
や
さ
ね
ば
な
ら
ぬ
の
で
、

そ
れ
よ
り
も
、
臨
済
の
禅
の
骨
核
が
如
何
な
る
も
の
で
あ
り
、
そ

の
要
点
が
ど
こ
に
あ
る
か
を
、
明
ら
か
に
す
る
こ
と
を
本
書
の
主

眼
と
し
た
。

言
葉
で
は
表
現
不
可
能
な
禅
を
、
言
葉
で
も
っ
て
解
説
す
る
こ

と
は
、
そ
も
そ
も
、
邪
道
で
あ
っ
て
、
無
理
な
こ
と
で
は
あ
る
が
。

パ
リ
ー
の
或
大
学
で
は
、
臨
済
録
を
講
義
し
て
い
る
フ
ラ
ン
ス

人
が
い
る
と
い
う
こ
と
で
あ
る
。
彼
に
比
べ
れ
ば
、
困
難
も
、
物

の
数
で
は
な
い
か
も
し
れ
ぬ
。

兎
に
角
、
欧
米
で
も
、
最
近
は
、
禅
ブ
ー
ム
が
一
部
に
、
お
こ
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っ
て
い
る
と
い
う
の
で
あ
る
か
ら
、
わ
れ
わ
れ
日
本
人
が
、
安
閑

と
し
て
お
る
わ
け
に
は
い
か
な
い
。（
）

12

欧
米
に
お
け
る
禅
ブ
ー
ム
を
高
橋
も
た
し
か
に
意
識
し
て
い
た
。
高
橋

自
身
そ
こ
に
便
乗
す
る
つ
も
り
は
な
か
っ
た
の
だ
ろ
う
が
、
禅
ブ
ー
ム

を
背
景
に
し
て
ふ
た
た
び
高
橋
の
言
動
が
衆
目
を
集
め
る
よ
う
に
な
っ

た
の
は
事
実
で
あ
る
。
ア
メ
リ
カ
に
お
け
る
ビ
ー
ト
・
ジ
ェ
ネ
レ
ー
シ

ョ
ン
の
詩
人
た
ち
に
見
ら
れ
る
禅
に
対
す
る
関
心
と
高
橋
の
詩
と
を
い

ち
早
く
結
び
つ
け
た
の
は
及
川
均
で
あ
っ
た
。「
グ
レ
ー
ト
・
ゼ
ン
・

ポ
エ
ト
」
と
題
す
る
論
考
に
お
い
て
及
川
は
「
ス
ナ
イ
ダ
ー
が
京
都
で

参
禅
し
た
り
す
る
よ
う
に
な
っ
て
き
た
か
ら
、
ビ
ー
ト
・
ジ
ェ
ネ
レ
ー

シ
ョ
ン
の
詩
人
た
ち
は
、
禅
解
説
を
す
る
鈴
木
大
拙
に
つ
づ
い
て
、
ま

も
な
く
、
こ
の
偉
大
な
る
ゼ
ン
・
ポ
エ
ト
高
橋
新
吉
の
作
品
を
知
る
こ

と
に
な
る
だ
ろ
う
と
思
う
の
で
す
」
と
予
言
め
い
た
こ
と
を
書
い
て
い

る
。（
）

13
高
橋
は
、
昭
和
三
十
三
年
に
も
、
山
田
無
文
と
の
共
著
『
無
門
関
解

説
』
を
法
蔵
館
か
ら
出
し
て
お
り
、
見
性
も
二
度
あ
っ
た
と
自
ら
述
べ

て
い
る
。
そ
の
見
性
の
真
正
性
を
確
か
め
る
こ
と
は
で
き
な
い
が
、
紫

山
老
師
か
ら
印
可
証
明
を
得
た
と
い
う
話
も
あ
る
。（
）

仮
に
こ
の
よ

14

う
な
話
が
虚
構
を
交
え
た
も
の
で
あ
っ
た
と
し
て
も
、
高
橋
が
禅
に
通

じ
て
い
た
と
い
う
事
実
を
否
定
す
る
こ
と
は
で
き
な
い
。
た
だ
、
「
禅

の
詩
人
」
と
し
て
一
般
に
受
け
入
れ
ら
れ
る
よ
う
に
な
っ
た
の
は
、
そ

の
「
禅
歴
」
が
文
壇
に
お
い
て
直
接
評
価
さ
れ
た
か
ら
で
は
な
か
っ
た
。

先
に
確
認
し
た
と
お
り
、
ル
シ
ア
ン
・
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
喬
に
よ
る

翻
訳
の
出
版
が
「
禅
詩
人
」
と
し
て
の
高
橋
の
イ
メ
ー
ジ
を
決
定
づ
け
、

そ
の
後
、
禅
と
の
関
連
で
高
橋
の
詩
が
評
価
さ
れ
て
い
く
き
っ
か
け
を

つ
く
っ
た
の
で
あ
る
。『
残
像
―
高
橋
新
吉
禅
詩
集
』
序
文
の
冒
頭
で
、

ス
ト
ラ
イ
ク
は
高
橋
の
禅
歴
を
踏
ま
え
、
確
固
た
る
信
念
を
持
っ
て
次

の
よ
う
に
述
べ
て
い
る
。

高
橋
新
吉
は
、
今
日
の
日
本
に
お
い
て
、
禅
詩
人
と
呼
ば
れ
る
に

ふ
さ
わ
し
い
唯
一
の
詩
人
で
あ
る
。
禅
に
憧
れ
を
抱
い
た
り
、
あ

る
い
は
禅
っ
ぽ
い
も
の
を
求
め
た
り
す
る
詩
人
は
他
に
も
い
る
。

し
か
し
「
悟
り
」
を
得
た
も
の
は
ひ
と
り
も
い
な
い
。
禅
の
観
点

か
ら
見
る
な
ら
、
こ
の
特
異
な
経
験
を
持
た
な
い
詩
人
は
禅
詩
人

と
称
す
る
に
値
し
な
い
。
そ
う
い
う
意
味
で
、
高
橋
は
真
の
禅
者

で
あ
り
、
日
本
の
現
代
詩
史
に
お
い
て
類
の
な
い
詩
人
な
の
で
あ

る
。（
）

15

こ
こ
に
は
「
禅
詩
人
高
橋
新
吉
」
の
イ
メ
ー
ジ
を
打
ち
出
そ
う
と
す
る

ス
ト
ラ
イ
ク
の
強
い
意
志
が
見
受
け
ら
れ
る
。
こ
の
イ
メ
ー
ジ
が
そ
の

ま
ま
国
内
的
な
文
脈
に
お
い
て
も
広
く
行
き
渡
っ
た
と
い
う
こ
と
は
す

で
に
確
認
し
た
と
お
り
で
あ
る
。
い
ず
れ
に
せ
よ
、
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池

本
両
氏
は
高
橋
の
詩
の
翻
訳
を
通
じ
て
「
禅
の
本
質
」
を
捉
え
よ
う
と

し
た
の
で
あ
ろ
う
。
こ
れ
か
ら
両
者
に
よ
る
翻
訳
を
具
体
的
に
検
証
す

る
が
、
先
に
触
れ
た
『
臨
済
録
』
解
説
か
ら
の
引
用
の
な
か
で
、
高
橋

は
「
言
葉
で
は
表
現
不
可
能
な
禅
を
、
言
葉
で
も
っ
て
解
説
す
る
こ
と

は
、
そ
も
そ
も
、
邪
道
で
あ
っ
て
、
無
理
な
こ
と
で
は
あ
る
が
」
と
書

き
、
た
だ
そ
れ
も
フ
ラ
ン
ス
人
に
よ
る
禅
の
講
義
に
比
べ
れ
ば
「
物
の
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数
で
は
な
い
」
と
し
て
い
る
点
に
着
目
し
た
い
。
言
葉
で
は
表
現
で
き

な
い
も
の
を
言
葉
で
書
く
禅
の
詩
の
困
難
と
、
そ
の
詩
の
翻
訳
不
可
能

性
と
い
う
二
重
の
困
難
に
つ
い
て
、
高
橋
が
す
で
に
指
摘
し
て
い
る
の

は
興
味
深
い
。
言
葉
で
表
現
不
可
能
な
も
の
を
言
葉
で
捉
え
よ
う
と
し

た
高
橋
の
詩
を
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
両
氏
は
ど
の
よ
う
に
翻
訳
し
た
の

だ
ろ
う
か
。

三
．『
残
像
―
高
橋
新
吉
禅
詩
集
』
に
お
け
る
翻
訳
の
問
題

商
取
引
や
法
律
の
文
書
と
異
な
り
、
文
学
的
な
表
現
は
概
し
て
逐
語

訳
が
難
し
い
。（
）
ジ
ャ
ン
＝
ポ
ー
ル
・
サ
ル
ト
ル
が
い
う
よ
う
に
、「
文

16

学
」
が
、
言
語
に
よ
っ
て
言
語
そ
の
も
の
の
限
界
を
探
る
自
己
言
及
的

で
パ
ラ
ド
キ
シ
カ
ル
な
ジ
ャ
ン
ル
で
あ
る
と
す
る
な
ら
、（

）

恐
ら
く

17

い
か
な
る
翻
訳
シ
ス
テ
ム
と
も
相
性
が
合
わ
な
い
。文
学
作
品
の
場
合
、

「
翻
訳
不
可
能
性
」
が
前
提
と
し
て
あ
る
と
い
っ
て
も
過
言
で
は
な
い

だ
ろ
う
。
そ
し
て
そ
の
よ
う
な
文
学
作
品
の
翻
訳
家
た
ち
は
翻
訳
不
可

能
性
の
問
題
を
承
知
で
独
自
の
ス
タ
イ
ル
を
築
き
上
げ
て
い
く
の
で
あ

ろ
う
。
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
両
氏
も
ま
た
逐
語
訳
に
は
あ
ま
り
こ
だ
わ

ら
な
い
。
む
し
ろ
高
橋
の
詩
の
イ
メ
ー
ジ
に
基
づ
き
な
が
ら
、
オ
リ
ジ

ナ
ル
の
詩
を
自
ら
再
創
造
す
る
と
い
う
「
ラ
デ
ィ
カ
ル
で
思
い
き
っ
た

こ
と
」
を
実
践
す
る
。（
）
『
残
像
―
高
橋
新
吉
禅
詩
集
』
に
お
け
る
詩

18

を
い
く
つ
か
取
り
上
げ
な
が
ら
、
ま
ず
は
訳
者
ら
の
ス
タ
イ
ル
を
確
認

し
た
い
。

『
高
橋
新
吉
の
詩
集
』（
昭
和
二
十
四
年
）
に
「
風
」
と
題
す
る
詩

が
二
つ
あ
る
。
先
に
こ
の
二
つ
の
詩
を
引
用
し
、
ス
ト
ラ
イ
ク
・
池
本

の
翻
訳
を
続
け
て
引
用
す
る
。

風

一

言
葉
で
か
ざ
っ
て
も

手
足
で
か
ざ
っ
て
も

本
質
は
微
動
だ
に
し
な
い
も
の
が
あ
る

風
は
い
つ
で
も
吹
い
て
い
る
の
だ

風

二

空
気
の
如
く

や
わ
ら
か
に
生
き
よ
う

風
に
の
っ
て

町
へ
行
け
ば

雀
も
飛
ん
で
い
る

（
『
高
橋
新
吉
の
詩
集
』
六
十
四
ー
五
．）

W
ind

G
ive

itw
ords,



- 27 -

Stick
lim

bs
on

it,
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ou
w
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W
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w
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ind,flying
O

ver
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tow
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M
y

chestfullofsparrow
s.

『
残
像
―
高
橋
新
吉
禅
詩
集
』
全
編
に
わ
た
っ
て
確
認
で
き
る
こ
と
だ

が
、
訳
者
ら
は
省
略
法
を
多
用
す
る
。
い
ま
引
用
し
た
詩
の
翻
訳
に
お

い
て
も
、各
連
の
最
後
の
一
節
に
お
い
て
動
詞
の
省
略
が
見
ら
れ
る
（
翻

訳
第
一
連
の
最
後
「
し
か
し
風
は"W

hereas
the

w
ind

-"

」
の
と
こ

ろ
で
、
本
来
な
ら
ば
「
吹
く"blow

s"

」
な
ど
の
動
詞
が
必
要
だ
が
削

除
さ
れ
、
第
二
連
最
後
の
行
で
も
動
詞
あ
る
い
は
前
置
詞"w

ith"

が

省
か
れ
て
い
る
）
。
連
続
的
に
イ
メ
ー
ジ
を
繰
り
出
す
俳
句
的
な
効
果

を
狙
っ
た
も
の
と
思
わ
れ
る
が
、
そ
の
イ
メ
ー
ジ
の
連
鎖
は
高
橋
の
繰

り
出
す
イ
メ
ー
ジ
と
は
異
な
る
。
高
橋
の
詩
の
場
合
、
省
略
さ
れ
て
い

る
の
は
動
詞
で
は
な
く
主
語
の
ほ
う
で
あ
り
（
「
言
葉
で
か
ざ
っ
て
も

／
手
で
か
ざ
っ
て
も
」「
風
に
の
っ
て
／
町
へ
行
け
ば
」
ど
ち
ら
も
動

作
主
が
明
ら
か
に
さ
れ
て
い
な
い
）、
そ
れ
に
よ
っ
て
と
く
に
「
風

二
」
で
は
主
体
の
位
置
が
曖
昧
に
な
り
、
主
観
と
思
わ
れ
る
存
在
（「
語

り
手
」
）
が
客
観
と
し
て
の
「
空
気
」
や
「
風
」
に
す
り
替
わ
る
よ
う

な
不
思
議
な
感
覚
に
読
み
手
は
と
ら
わ
れ
る
。
一
方
、
翻
訳
の
場
合
、

「
空
気
」
を
「
風"the

w
ind"

」
と
訳
し
、「
私"I"

」
と
い
う
主
語
や

「
胸"M

y
chest"

」
と
い
う
語
を
添
え
た
こ
と
に
よ
り
、
風
と
い
う

巨
大
な
「
主
体
」
が
町
を
包
み
込
ん
で
い
る
よ
う
な
効
果
が
生
じ
て
い

る
。
も
ち
ろ
ん
、
風
が
雀
を
胸
い
っ
ぱ
い
に
抱
え
て
い
る
と
い
う
イ
メ

ー
ジ
は
オ
リ
ジ
ナ
ル
に
は
な
い
。
訳
者
ら
に
よ
る
創
作
で
あ
る
。

編
集
も
ま
た
大
胆
で
あ
る
。
オ
リ
ジ
ナ
ル
の
「
風

一
」「
風

二
」

は
そ
れ
ぞ
れ
独
立
し
た
詩
だ
が
、
訳
者
ら
は
こ
の
二
つ
を
ひ
と
つ
の
詩

と
し
て
統
合
す
る
。
「
風

一
」
は
、
人
間
の
行
動
が
ど
の
よ
う
な
も

の
で
あ
れ
、
宇
宙
の
本
質
は
変
わ
ら
な
い
と
い
う
よ
う
な
人
間
存
在
を

越
え
た
宇
宙
の
原
理
を
捉
え
た
も
の
と
思
わ
れ
る
が
、「
風

二
」
は

遍
在
す
る
人
間
の
意
識
と
い
う
高
橋
が
常
套
的
に
用
い
る
テ
ー
マ
を
謳

っ
た
も
の
と
な
っ
て
い
る
。
た
だ
、
動
詞
の
省
略
、
語
の
加
筆

（"W
hereas"

や"M
y

chest"

）、
大
胆
な
編
集
、
こ
れ
ら
は
訳
者
に
よ

る
介
入
の
徴
で
あ
っ
て
、
そ
の
よ
う
な
切
り
口
か
ら
ふ
た
た
び
オ
リ
ジ

ナ
ル
の
詩
を
検
証
す
る
こ
と
で
、
こ
れ
ま
で
見
え
な
か
っ
た
構
造
的
特

徴
が
浮
き
上
が
っ
て
く
る
場
合
も
あ
る
。
実
際
、「
風

一
」
と
「
風

二
」
と
の
連
動
性
は
翻
訳
に
照
ら
し
出
さ
れ
る
こ
と
で
浮
き
彫
り
に

な
り
、
人
間
存
在
を
越
え
た
宇
宙
の
原
理
と
遍
在
す
る
人
間
の
意
識
と

い
う
テ
ー
マ
が
裏
表
の
関
係
と
な
っ
て
い
る
こ
と
へ
の
気
づ
き
が
得
ら

れ
る
。
人
間
存
在
を
越
え
た
宇
宙
の
原
理
、
こ
れ
を
高
橋
は
ひ
と
つ
の

客
観
的
な
「
全
体
」
と
し
て
ま
ず
は
捉
え
る
（
「
本
質
は
微
動
だ
に
し

な
い
も
の
」
）。
さ
ら
に
遍
在
す
る
人
間
の
意
識
と
い
う
形
で
別
の
角
度
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か
ら
も
う
ひ
と
つ
の
「
全
体
」
を
今
度
は
主
観
的
に
捉
え
よ
う
と
す
る

（
「
風
に
の
っ
て
／
町
へ
行
け
ば
／
雀
も
飛
ん
で
い
る
」
）。
さ
ら
に
、

客
体
化
さ
れ
た
「
全
体
」
と
全
体
化
さ
れ
た
「
主
観
性
」
と
い
う
こ
の

二
つ
の
「
全
体
」
が
翻
訳
に
よ
っ
て
つ
き
合
わ
さ
れ
る
（
二
つ
の
詩
を

翻
訳
が
統
一
）。
た
だ
、
ひ
と
つ
の
全
体
が
も
う
ひ
と
つ
別
の
全
体
と

出
会
う
と
き
、
両
者
の
あ
い
だ
に
は
必
然
的
に
境
界
線
が
引
か
れ
、
そ

の
外
部
は
互
い
に
と
っ
て
「
他
者
性
」
の
領
域
と
な
り
、
ひ
と
つ
の
「
全

体
」
の
な
か
に
決
し
て
領
有
す
る
こ
と
の
で
き
な
い
も
の
と
し
て
立
ち

現
れ
る
。
つ
ま
り
「
全
体
」
は
も
う
ひ
と
つ
の
「
全
体
」
と
の
邂
逅
に

よ
っ
て
ひ
と
つ
の
「
部
分
」
と
な
る
の
で
あ
る
。
こ
の
よ
う
に
考
え
る

と
、
「
風

一
」
と
「
風

二
」
は
、
そ
れ
ぞ
れ
独
立
し
た
詩
で
あ
る

と
い
う
よ
り
も
、
互
い
に
相
補
的
な
関
係
に
あ
る
と
見
る
こ
と
が
で
き

る
よ
う
に
な
る
。
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
ら
に
よ
る
大
胆
な
翻
訳
に
よ
っ

て
顕
在
化
し
た
こ
の
よ
う
な
問
題
を
念
頭
に
お
き
な
が
ら
、
次
の
詩
に

移
り
た
い
。

「
風
」
の
詩
で
は
、
独
立
し
た
二
つ
の
詩
を
ひ
と
つ
に
統
合
す
る
訳

者
た
ち
だ
が
、
次
の
「
太
陽
と
花
」
で
は
ひ
と
つ
の
詩
と
し
て
統
合
さ

れ
て
い
た
も
の
を
分
割
す
る
。

太
陽
と
花

一太
陽
が
三
つ
あ
る
も
の
や
ら
、
月
が
十
あ
る
も
の
や
ら
、
わ
し
は

知
ら
ぬ

だ
が
、
わ
し
は
こ
れ
で
充
分
で
あ
る

土
の
上
に
ね
そ
べ
っ
て
生
き
て
い
る
こ
と
は
、
ま
こ
と
に
気
持
が

好
い

腹
が
減
っ
た
ら

何
で
も
食
べ
る
も
の
を
食
う
の
だ

二た
っ
た
今
死
ん
だ
と
こ
ろ
で
悔
ゆ
る
と
こ
ろ
な
く
生
き
ね
ば
な
ら

ぬ死
は
花
の
如
き
も
の
で
あ
る

花
が
開
く
こ
と
は
、
わ
れ
わ
れ
が
死
ぬ
こ
と
と
何
等
変
っ
た
こ
と

で
は
な
い

（
『
高
橋
新
吉
の
詩
』
一
五
〇
ー
一
．）

Sun
and

Flow
ers

Though
Ican'tdecide

w
hether

There
are

three
suns

or
ten

m
oons,

Ilack
fornothing,

H
ere,spraw

led
on

the
grass:

W
hen

hungry,I'lleatanything.
そ
の
一
に
お
い
て
太
陽
や
月
の
数
に
対
す
る
無
頓
着
を
、
二
に
お
い
て
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花
と
死
の
ア
ナ
ロ
ジ
ー
が
提
示
さ
れ
る
。
と
こ
ろ
が
翻
訳
で
は
、
同
じ

く
「
太
陽
と
花"Sun

and
Flow

ers"

」
と
い
う
タ
イ
ト
ル
の
も
と
、

後
半
部
は
す
べ
て
削
除
さ
れ
て
い
る
。
省
略
法
を
訳
者
ら
の
ス
タ
イ
ル

の
ひ
と
つ
と
考
え
る
に
せ
よ
、
こ
こ
ま
で
省
略
し
て
し
ま
う
と
翻
訳
の

ほ
う
が
オ
リ
ジ
ナ
ル
よ
り
も
難
解
な
も
の
に
な
る
。
花
が
咲
く
こ
と
は

人
が
死
ぬ
こ
と
と
同
じ
で
あ
る
と
い
う
高
橋
の
死
生
観
を
訳
者
ら
は
タ

イ
ト
ル
は
そ
の
ま
ま
に
切
り
捨
て
て
し
ま
う
。
ま
た
し
て
も
思
い
き
っ

た
編
集
で
あ
る
。翻
訳
の
域
を
越
え
て
い
る
気
が
し
な
い
で
も
な
い
が
、

あ
る
意
味
で
こ
の
省
略
は
実
に
合
理
的
な
の
で
あ
る
。
翻
訳
の
場
合
、

タ
イ
ト
ル
以
外
の
ど
こ
に
も
「
花
」
と
い
う
語
が
見
当
た
ら
な
い
の
で
、

タ
イ
ト
ル
の
「
花
」
の
解
釈
が
宙
づ
り
に
な
り
、
「
太
陽
の
数
も
月
の

数
も
気
に
し
な
い
。
腹
が
減
っ
た
ら
、
何
で
も
食
う
。
花
で
も
草
で
も

何
で
も
食
う
」
と
読
む
こ
と
も
可
能
に
な
る
。
オ
リ
ジ
ナ
ル
か
ら
は
決

し
て
出
て
こ
な
い
読
み
で
あ
る
。
し
か
し
、
世
界
に
対
す
る
そ
の
よ
う

な
無
頓
着
は
、
ま
さ
に
こ
の
詩
の
テ
ー
マ
で
あ
り
、
こ
の
よ
う
な
大
胆

な
「
読
み
」
も
ま
た
オ
リ
ジ
ナ
ル
の
読
み
の
ひ
と
つ
の
可
能
性
と
し
て

成
立
し
て
し
ま
う
。
半
分
を
削
除
し
て
も
な
お
、
全
体
的
な
読
み
の
可

能
性
か
ら
大
き
く
逸
脱
す
る
こ
と
の
な
い
こ
の
詩
だ
が
、
は
た
し
て
本

当
に
半
分
だ
け
で
成
立
す
る
も
の
な
の
だ
ろ
う
か
。
「
無
頓
着
」
と
い

う
テ
ー
マ
を
二
度
繰
り
返
し
て
い
る
の
で
、
半
分
削
除
す
る
こ
と
は
た

し
か
に
合
理
的
で
あ
る
。
た
だ
、
高
橋
の
詩
の
場
合
、
半
分
に
切
り
詰

め
て
し
ま
う
と
大
事
な
要
素
が
失
わ
れ
て
し
ま
う
。
つ
ま
り
「
言
い
換

え
」
の
過
程
が
ま
っ
た
く
見
え
な
く
な
る
の
で
あ
る
。
先
に
触
れ
て
お

い
た
と
お
り
、
二
つ
の
全
体
は
そ
れ
ぞ
れ
を
断
片
化
す
る
。
高
橋
は
こ

の
原
理
を
一
種
の
レ
ト
リ
ッ
ク
と
し
て
用
い
る
。「
太
陽
と
花
」
で
は
、

ま
ず
「
太
陽
」
を
キ
ー
ワ
ー
ド
に
し
て
「
無
頓
着
」
と
い
う
テ
ー
マ
を

提
示
し
、
続
い
て
「
花
」
を
キ
ー
ワ
ー
ド
に
し
て
同
じ
く
「
無
頓
着
」

と
い
う
テ
ー
マ
を
展
開
す
る
。
前
半
部
に
お
い
て
「
生
」
を
そ
の
全
体

と
し
て
捉
え
、
後
半
部
に
お
い
て
「
死
」
と
い
う
も
う
ひ
と
つ
の
全
体

に
よ
っ
て
語
り
な
お
す
。
同
じ
こ
と
を
違
っ
た
角
度
か
ら
言
い
換
え
る

そ
の
動
作
自
体
が
、
ど
ち
ら
も
未
完
で
不
完
全
な
も
の
で
あ
る
と
い
う

証
と
な
り
、
次
な
る
「
言
い
換
え
」
へ
の
期
待
と
な
る
。

「
不
変
」
と
題
す
る
次
の
詩
で
は
、
こ
の
よ
う
な
「
言
い
換
え
」
の

プ
ロ
セ
ス
が
見
え
や
す
い
形
で
提
示
さ
れ
て
い
る
。
ひ
と
つ
の
テ
ー
マ

が
連
続
的
に
言
い
換
え
ら
れ
、
差
異
と
反
復
の
動
的
な
流
れ
を
意
図
的

に
つ
く
り
だ
す
詩
と
な
っ
て
い
る
。（

）

翻
訳
が
オ
リ
ジ
ナ
ル
の
反
復

19

表
現
を
す
べ
て
削
ぎ
落
と
す
形
と
な
っ
て
い
る
点
に
注
目
し
た
い
。

不
変

不
変
の
位
置
に
私
は
居
る

一
切
が
不
変
に
な
っ
た

眼
も
耳
も
私
に
は
不
要
で
あ
る

そ
れ
は
硝
子
玉
で
あ
り
竹
の
筒
に
等
し
い

凡
ゆ
る
思
考
は
無
用
で
あ
る

死
も
生
も
私
の
位
置
か
ら
は
遠
い
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何
が
ど
う
な
っ
て
も
同
じ
で
あ
る

私
は
ど
う
に
も
な
ら
ぬ

私
と
い
う
実
体
が
無
い
か
ら
だ

私
は
何
も
の
で
も
な
い

何
も
の
で
も
有
り
得
る

私
は
見
ら
れ
る
物
で
は
な
い

私
を
見
よ
う
と
し
て
も

ど
こ
に
も
私
は
無
い
か
ら
だ

（
『
胴
体
』
昭
和
三
十
一
年
、
一
二
四
―
五
．）

Im
m

utability

Im
m

utable:no
need

of
eyes

and
ears

W
hich,in

any
case,are

no
m

ore
use

Than
glass

beads
and

bam
boo

tubes.
N

othing
can

be
done

aboutm
e,w

ho
am

nothing.

「
私
は
何
も
の
で
も
な
い
」
と
い
う
こ
と
を
断
片
的
フ
レ
ー
ズ
の
反
復

と
差
異
化
の
プ
ロ
セ
ス
に
よ
っ
て
行
為
遂
行
的
に
表
出
す
る
詩
だ
が
、

こ
こ
で
も
訳
者
た
ち
は
か
な
り
大
胆
に
オ
リ
ジ
ナ
ル
を
切
り
詰
め
る
。

「
禅
の
本
質
」
を
捉
え
よ
う
と
す
る
ス
ト
ラ
イ
ク
の
思
い
が
功
を
奏
し

た
の
か
（
あ
る
い
は
裏
目
に
出
た
の
か
）
、
冗
長
な
高
橋
の
詩
が
必
要

最
小
限
の
語
に
圧
縮
さ
れ
て
い
る
。

オ
リ
ジ
ナ
ル
の
冒
頭
に
「
不
変
の
位
置
に
私
は
居
る
／
一
切
が
不
変

に
な
っ
た
」
と
あ
る
が
、
こ
こ
を
訳
者
ら
は
「
不
変
の"im

m
utable"

」

と
い
う
形
容
詞
一
語
に
置
き
換
え
る
。
た
し
か
に
こ
の
一
語
は
「
本
質
」

を
語
る
も
の
で
あ
ろ
う
。
し
か
し
本
当
に
高
橋
は
こ
の
よ
う
な
「
本
質
」

を
語
ろ
う
と
し
て
冗
長
な
反
復
を
展
開
し
た
の
だ
ろ
う
か
。
高
橋
の
場

合
、
的
確
な
言
葉
で
本
質
を
言
い
当
て
る
と
い
う
よ
り
も
、
暫
定
的
に

述
べ
た
こ
と
を
次
の
フ
レ
ー
ズ
で
言
い
換
え
る
と
い
う
連
続
的
な
修

正
、つ
ま
り
前
言
撤
回
の
プ
ロ
セ
ス
そ
の
も
の
が
む
し
ろ
主
題
と
な
る
。

ロ
マ
ー
ン
・
ヤ
ー
コ
ブ
ソ
ン
が
指
摘
し
た
よ
う
に
、
こ
の
よ
う
な
パ
ラ

フ
レ
ー
ズ
も
ま
た
「
翻
訳
」
の
ひ
と
つ
の
形
態
な
の
で
あ
り
、
高
橋
の

詩
に
お
い
て
は
、
こ
の
自
己
翻
訳
（
言
語
内
翻
訳
）
が
絶
え
間
な
く
続

く
。（
）

20
母
語
の
な
か
で
す
で
に
翻
訳
に
似
た
プ
ロ
セ
ス
を
繰
り
返
し
、
翻
訳

不
可
能
な
も
の
の
存
在
を
自
ら
の
言
葉
の
差
異
と
し
て
立
ち
上
が
ら
せ

る
こ
と
、
こ
れ
は
高
橋
が
常
套
的
に
用
い
る
レ
ト
リ
ッ
ク
の
ひ
と
つ
で

あ
る
。
そ
の
よ
う
な
差
異
と
反
復
の
プ
ロ
セ
ス
を
行
為
遂
行
的
に
実
践

す
る
こ
と
で
、
言
語
の
限
界
に
垣
間
見
え
る
翻
訳
不
可
能
な
も
の
の
存

在
を
高
橋
は
捉
え
よ
う
と
す
る
。
さ
ら
に
高
橋
の
詩
は
他
の
高
橋
の
詩

と
も
動
的
に
結
び
つ
き
、
そ
れ
ぞ
れ
の
線
に
沿
っ
て
翻
訳
の
プ
ロ
セ
ス

を
繰
り
返
す
（
こ
の
点
に
つ
い
て
は
機
会
を
改
め
て
論
じ
た
い
）
。
た

し
か
に
高
橋
自
身
が
い
う
よ
う
に
「
何
も
い
う
こ
と
は
な
い
」
の
だ
ろ

う
。（

）

た
だ
翻
訳
の
プ
ロ
セ
ス
そ
の
も
の
が
増
殖
を
繰
り
返
し
、
そ

21

の
都
度
「
翻
訳
不
可
能
性
」
つ
ま
り
「
言
葉
の
境
界
」
が
立
ち
上
が
る

こ
と
を
高
橋
は
望
ん
で
い
た
の
か
も
し
れ
な
い
。

次
の
「
陽
炎
」
と
題
さ
れ
た
詩
で
は
、
そ
の
よ
う
な
翻
訳
不
可
能
な
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も
の
の
翻
訳
が
必
然
的
に
創
作
を
促
す
と
い
う
こ
と
が
確
認
で
き
る
。

陽
炎

木
が
地
面
に
生
え
て
い
る

太
陽
は
こ
こ
に
も
照
っ
て
い
る

空
気
は
一
杯
あ
る

花
も
ふ
く
ら
ん
で
い
る

雲
は
溶
け
て
流
れ
て
い
た

野
の
井
戸
で

水
を
汲
ん
で
る
女
が
あ
っ
た

ち
ろ
ち
ろ
と

汚
れ
た
犬
が
歩
い
て
い
た

陽
炎
の
ご
と
く

水
煙
の
ご
と
く

う
ご
い
て
い
る
だ
け
だ

女
の
肉
体
が
搔
き
曇
っ
た

兎
が
跳
ね
釣
瓶
の
よ
う
に
飛
び
廻
っ
て
い
る

打
ち
砕
い
た
首
飾
り
の

玉
の
一
つ
に
時
間
が
あ
っ
た

（
『
胴
体
』
一
四
〇
ー
一
．）

A
Spray

ofH
otA

ir

Trees
everyw

here,and
buds

A
boutto

burstin
sunlight,

W
hich

m
akes

a
riverofthe

snow
.

A
m

ongrelrushes
up

To
the

w
om

an
pulling

W
ater

from
the

field
w

ell.

Itm
oves

rapidly
around

her
Like

a
spray

of
hotair.

B
itby

bitshe
clouds

up.

Then,as
the

m
ongrel

Leaps
aboutin

m
ist,

She
disappears.

す
で
に
確
認
し
た
「
風

一
」
と
同
じ
テ
ー
マ
（
「
非
人
間
的
な
宇

宙
の
原
理
」
）
が
こ
こ
で
も
形
を
変
え
て
繰
り
返
さ
れ
て
い
る
。
第
一
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連
で
は
「
木
が
地
面
に
生
え
て
い
る
／
太
陽
は
こ
こ
に
も
照
っ
て
い
る

／
空
気
は
一
杯
あ
る
…
…
」
と
い
う
よ
う
に
短
い
文
を
語
り
重
ね
る
こ

と
で
世
界
の
イ
メ
ー
ジ
が
断
片
的
に
浮
か
び
上
が
る
。
そ
こ
に
第
二
連

の
「
井
戸
で
水
を
汲
む
女
」
と
「
汚
れ
た
犬
」
が
現
わ
れ
、
出
来
事
の

予
感
め
い
た
も
の
が
示
さ
れ
、
第
三
連
で
、
す
べ
て
が
「
陽
炎
の
ご
と

く
」
「
う
ご
い
て
い
る
だ
け
」
と
い
う
風
に
「
非
人
間
的
な
宇
宙
の
原

理
」
が
ま
た
全
体
を
包
み
込
む
形
と
な
る
。
そ
し
て
第
四
連
に
お
い
て

突
如
、
出
来
事
が
生
じ
る
（
「
女
の
肉
体
が
搔
き
曇
っ
た
」
）
。
具
体
的

に
何
が
生
じ
た
の
か
は
不
明
だ
が
、
何
か
動
き
が
あ
っ
た
の
だ
。
そ
れ

が
何
な
の
か
は
分
か
ら
な
い
。
た
だ
、
第
五
連
に
お
い
て
、
そ
の
状
況

が
「
打
ち
砕
い
た
首
飾
り
の
玉
」
と
い
う
象
徴
的
な
表
現
を
用
い
て
言

い
換
え
ら
れ
る
。

こ
れ
は
「
非
人
間
的
な
宇
宙
の
原
理
」
が
動
揺
す
る
瞬
間
を
捉
え
た

詩
な
の
だ
ろ
う
か
。
つ
ね
に
揺
れ
動
く
遍
在
的
な
諸
事
物
が
局
所
的
に

緊
張
し
、「
打
ち
砕
か
れ
た
玉
の
一
つ
」
が
一
連
の
動
き
、
つ
ま
り
「
時

間
」
を
物
語
る
。
こ
の
よ
う
な
解
説
が
す
で
に
高
橋
の
詩
の
「
言
い
換

え
」
あ
る
い
は
「
翻
訳
」
と
な
っ
て
し
ま
い
、
そ
こ
で
は
不
可
避
的
に

あ
る
種
の
「
創
作
」
が
強
い
ら
れ
て
し
ま
う
。
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
に

よ
る
翻
訳
に
お
い
て
も
意
図
的
な
「
創
作
」
が
見
ら
れ
る
。

第
一
連
で
「
雲
」
が
「
雪"the

snow
"

」
に
置
き
換
え
ら
れ
、
第
四

連
で
は
「
兎
」
が
「
犬"the

m
ongrel"

」
に
す
り
替
え
ら
れ
て
い
た

り
す
る
が
、
そ
の
よ
う
な
些
細
な
こ
と
は
ひ
と
ま
ず
措
い
て
、
翻
訳
の

最
後
の
連
が
訳
者
ら
の
大
胆
な
創
作
と
な
っ
て
い
る
点
に
注
目
し
た

い
。
「
そ
し
て
霧
の
な
か
、
犬
が
飛
び
跳
ね
た
と
き
、
女
は
消
え
る

"Then,as
the

m
ongrel/Leaps

aboutin
m

ist,/She
disappears."

」

の
と
こ
ろ
で
あ
る
。
さ
ら
に
オ
リ
ジ
ナ
ル
の
第
五
連
は
例
に
よ
っ
て
完

全
に
削
除
さ
れ
て
し
ま
っ
て
い
る
。
い
ず
れ
に
せ
よ
、
オ
リ
ジ
ナ
ル
で

は
具
体
的
に
何
が
生
じ
た
の
か
最
後
ま
で
明
か
さ
れ
な
い
。
「
打
ち
砕

い
た
首
飾
り
の
玉
の
一
つ
」
は
普
通
に
読
め
ば
「
何
ら
か
の
鉱
物
を
打

ち
砕
い
て
作
っ
た
首
飾
り
の
玉
の
一
つ
」
な
の
だ
が
、「
打
ち
砕
い
た

首
飾
り
の
」
で
改
行
さ
れ
て
い
る
た
め
、
首
飾
り
そ
の
も
の
を
何
者
か

が
打
ち
砕
い
た
と
読
む
こ
と
も
可
能
と
な
る
。
そ
の
場
合
、
読
み
手
は

第
二
連
の
「
水
を
汲
ん
で
る
女
」
と
「
汚
れ
た
犬
」
と
の
あ
い
だ
に
何

ら
か
の
出
来
事
を
想
定
す
る
で
あ
ろ
う
し
、結
果
的
に
最
後
の
連
を
「
汚

れ
た
犬
に
襲
わ
れ
た
際
に
打
ち
砕
か
れ
て
し
ま
っ
た
女
の
首
飾
り
」
と

読
む
こ
と
も
可
能
に
な
る
。
も
ち
ろ
ん
、
訳
者
ら
の
よ
う
に
「
飛
び
跳

ね
る
犬
の
傍
ら
で
巫
女
の
よ
う
な
も
の
が
姿
を
消
す
」
と
い
う
祝
祭
的

で
神
話
的
な
場
面
と
し
て
読
む
こ
と
も
可
能
な
の
で
あ
る
。
こ
の
場
面

の
ざ
わ
め
き
を
ひ
と
つ
の
表
象
に
よ
っ
て
固
定
化
す
る
こ
と
は
不
可
能

で
あ
る
。
こ
の
ざ
わ
め
き
に
つ
い
て
語
る
こ
と
は
つ
ね
に
部
分
的
で
断

片
的
な
も
の
に
な
ら
ざ
る
を
え
な
い
。
こ
の
最
後
の
場
面
を
「
襲
撃
の

瞬
間
」
と
捉
え
よ
う
が
、「
祝
祭
的
な
時
間
」
と
解
釈
し
よ
う
が
、
決

し
て
「
誤
読
」
で
は
な
い
。
こ
の
ざ
わ
め
き
の
描
写
は
そ
の
よ
う
な
読

み
を
す
べ
て
受
け
入
れ
る
。
た
だ
し
、
ど
の
解
釈
も
部
分
的
で
断
片
的

な
も
の
に
す
ぎ
な
い
。
こ
の
よ
う
な
決
定
不
可
能
な
ざ
わ
め
き
の
描
写

を
翻
訳
す
る
こ
と
は
可
能
だ
ろ
う
か
。
言
語
の
統
語
法
的
な
違
い
を
考
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え
た
だ
け
で
も
、
逐
語
訳
は
困
難
だ
と
い
う
こ
と
が
分
か
る
。
翻
訳
で

は
つ
ね
に
ど
こ
か
に
「
省
略
」
が
あ
り
、
ど
こ
か
に
「
創
作
」
が
あ
る
。

「
翻
訳
」
は
「
オ
リ
ジ
ナ
ル
」
に
対
し
、
つ
ね
に
部
分
と
し
て
成
立

す
る
と
い
う
命
題
を
ひ
と
ま
ず
認
め
る
と
し
よ
う
。言
う
ま
で
も
な
く
、

こ
の
問
題
は
た
だ
ち
に
オ
リ
ジ
ナ
ル
に
ま
で
遡
及
す
る
。
翻
訳
が
「
部

分
」
だ
と
す
る
な
ら
、
オ
リ
ジ
ナ
ル
は
ど
こ
ま
で
「
全
体
」
な
の
か
。

翻
訳
と
い
う
行
為
に
よ
っ
て
「
オ
リ
ジ
ナ
ル
／
翻
訳
」
と
い
う
二
項
対

立
的
図
式
が
生
じ
、
「
翻
訳
」
は
つ
ね
に
「
オ
リ
ジ
ナ
ル
」
の
部
分
で

し
か
な
い
と
い
う
認
識
を
経
て
、
や
が
て
「
オ
リ
ジ
ナ
ル
」
自
体
も
ま

た
部
分
に
す
ぎ
な
い
の
で
は
な
い
か
と
い
う
気
づ
き
に
い
た
る
。
そ
し

て
「
オ
リ
ジ
ナ
ル
」
と
い
う
概
念
の
真
正
性
が
問
わ
れ
る
こ
と
に
な
る
。

つ
ま
り
翻
訳
は
「
オ
リ
ジ
ナ
ル
」
と
い
う
概
念
を
生
産
す
る
も
の
で
あ

る
と
同
時
に
そ
の
概
念
を
無
効
に
す
る
。
こ
の
よ
う
な
翻
訳
の
原
理
的

な
側
面
に
つ
い
て
、
竹
村
和
子
は
次
の
よ
う
に
述
べ
て
い
る
。

翻
訳
は
、
翻
訳
と
い
う
透
明
な
媒
介(

エ
イ
ジ
ェ
ン
シ
ー)

を
は
さ

ん
で
二
つ
の
別
個
な
言
語
が
出
合
う
の
で
は
な
く

―
そ
の
よ
う

に
「
交
通
」
が
お
こ
っ
て
い
る
の
で
は
な
く

―
翻
訳
と
い
う
行

為
遂
行
的
な
場
に
お
い
て
、二
つ
の
言
語
が
ゲ
リ
ラ
的
に
邂
逅
し
、

各
々
の
内
的
境
界
の
画
定
を
し
な
お
し
て
い
る
の
で
す
。（
）

22

今
回
、
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
に
よ
る
高
橋
の
詩
の
翻
訳
を
検
討
し
た

こ
と
で
、
む
し
ろ
高
橋
の
詩
そ
の
も
の
に
内
在
す
る
原
理
が
い
く
つ
か

浮
き
彫
り
に
な
っ
た
。
言
葉
で
何
か
を
表
現
し
、
表
現
し
た
も
の
を
さ

ら
に
別
の
言
葉
で
言
い
換
え
る
と
い
う
言
語
内
翻
訳
が
高
橋
の
常
套
的

レ
ト
リ
ッ
ク
で
あ
る
と
い
う
こ
と
は
先
に
も
述
べ
た
が
、
そ
こ
に
は
自

ら
の
言
葉
の
「
オ
リ
ジ
ナ
リ
テ
ィ
」
に
対
す
る
抵
抗
も
見
て
と
る
こ
と

が
で
き
る
。
ち
な
み
に
、
高
橋
は
「
言
葉
」
と
題
す
る
詩
を
数
編
書
い

て
お
り
、
そ
の
多
く
は
自
ら
の
詩
の
原
理
を
自
己
言
及
的
に
表
出
す
る

も
の
と
な
っ
て
い
る
。
昭
和
二
十
四
年
の
『
高
橋
新
吉
の
詩
集
』
で
は

と
く
に
そ
の
よ
う
な
詩
論
と
し
て
の
詩
が
目
立
つ
。
ひ
と
つ
だ
け
引
用

し
て
お
く
。

厳
密
な
意
味
で
言
葉
は
成
り
立
た
ぬ
の
で
あ
る

言
葉
に
は
隙
き

が
あ
る

空
虚
が
あ
る

言
葉
に
依
っ
て
理
解
し
た
こ
と
は
力
が

な
い

言
葉
よ
り
も
現
実
の
物
の
推
移
の
方
が
豊
富
で
あ
り
、
も

っ
と
詩
的
で
あ
る
。（
「
言
葉
」『
高
橋
新
吉
の
詩
集
』
一
五
三
．）

本
論
で
確
認
し
た
と
お
り
、
高
橋
の
詩
的
言
語
は
お
も
に
「
言
い
換
え
」

で
構
成
さ
れ
て
い
る
。
ダ
ダ
、
狂
気
、
禅
と
さ
ま
ざ
ま
な
言
説
を
横
断

す
る
高
橋
が
、
さ
ま
ざ
ま
な
断
片
を
矢
継
ぎ
早
に
繰
り
出
し
、
連
続
的

に
翻
訳
を
試
み
よ
う
と
し
た
の
は
「
何
も
い
う
こ
と
は
な
い
」
と
い
う

こ
と
、
つ
ま
り
「
無
」
そ
れ
だ
け
だ
っ
た
の
で
は
な
い
か
。
た
だ
そ
の

「
無
」
は
絶
え
間
な
き
翻
訳
に
よ
っ
て
か
ろ
う
じ
て
垣
間
み
る
こ
と
の

で
き
る
も
の
で
あ
っ
た
。

お
わ
り
に

昭
和
四
十
六
年
、
ス
ト
ラ
イ
ク
、
池
本
訳
『
残
像
―
高
橋
新
吉
禅
詩

集
』
が
出
版
さ
れ
、
高
橋
再
評
価
の
機
運
が
高
ま
る
な
か
、
翌
年
の
昭

和
四
十
七
年
、
高
橋
の
集
大
成
と
も
い
え
る
『
定
本
高
橋
新
吉
全
詩
集
』
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（
立
風
書
房
）
が
出
版
さ
れ
る
。
「
ダ
ダ
の
詩
人
」
か
ら
「
禅
詩
人
」

へ
と
転
じ
た
高
橋
は
こ
う
し
て
ふ
た
た
び
衆
目
を
集
め
、
こ
の
『
高
橋

新
吉
全
詩
集
』
に
よ
っ
て
昭
和
四
十
七
年
度
（
第
二
十
三
回
）
芸
術
選

奨
文
部
大
臣
賞
を
受
賞
す
る
こ
と
に
な
る
。
昭
和
四
十
九
年
の
イ
ン
タ

ビ
ュ
ー
の
な
か
で
、
ス
ト
ラ
イ
ク
は
こ
の
受
賞
に
触
れ
、
そ
れ
に
対
し

て
高
橋
は
次
の
よ
う
な
本
音
を
語
っ
て
い
る
。

あ
の
よ
う
な
賞
に
は
い
つ
も
驚
く
。
た
だ
根
本
的
に
は
あ
ま
り
重

要
な
も
の
で
は
な
い
。
選
考
委
員
た
ち
は
私
の
詩
の
何
が
分
か
っ

た
と
い
う
の
か
。
興
味
を
も
っ
た
程
度
だ
ろ
う
。
も
っ
と
い
う
と
、

き
み
の
翻
訳
の
お
か
げ
だ
。
知
っ
て
の
と
お
り
、
き
み
の
本
は
こ

っ
ち
の
メ
デ
ィ
ア
で
ず
い
ぶ
ん
騒
が
れ
た
。
そ
の
理
由
が
つ
ね
に

間
違
っ
た
も
の
で
あ
っ
た
こ
と
は
い
う
ま
で
も
な
い
。
こ
の
国
の

作
家
の
う
ち
誰
か
が
外
国
で
注
目
さ
れ
、
そ
の
著
作
が
大
手
の
出

版
社
か
ら
出
て
、
書
評
さ
れ
、
と
か
な
ん
と
か
い
う
こ
と
に
な
る

と
み
な
驚
く
の
だ
。
そ
れ
だ
け
で
賞
を
与
え
る
理
由
と
し
て
は
充

分
な
の
だ
ろ
う
。
た
だ
理
解
し
て
も
ら
い
た
い
。
私
は
嬉
し
く
な

い
わ
け
で
は
な
い
。
し
か
し
選
考
委
員
た
ち
が
ペ
ー
ジ
に
書
か
れ

た
私
の
詩
を
本
当
に
読
ん
だ
と
は
ど
う
し
て
も
思
え
な
い
の
だ
。

き
み
が
ロ
ン
ド
ン
や
ニ
ュ
ー
ヨ
ー
ク
で
あ
れ
を
出
版
し
て
な
か
っ

た
と
し
た
ら
、
私
の
詩
は
見
向
き
も
さ
れ
な
か
っ
た
だ
ろ
う
。
と

に
か
く
選
考
委
員
た
ち
が
ち
ゃ
ん
と
詩
を
読
ん
で
理
解
す
る
と
し

て
、
は
た
し
て
今
後
私
の
よ
う
な
詩
人
に
賞
を
与
え
よ
う
な
ど
と

思
う
だ
ろ
う
か
。（
）
23

選
考
委
員
に
よ
る
実
際
の
受
賞
理
由
は
以
下
の
と
お
り
で
あ
る
。

著
作
「
高
橋
新
吉
全
詩
集
」
は
、
著
者
の
全
詩
業
を
収
録
し
た
も

の
で
、
作
者
の
「
無
」
の
思
想
が
、
ダ
ダ
か
ら
仏
教
へ
通
ず
る
こ

と
が
鋭
く
表
現
さ
れ
、
わ
が
国
現
代
詩
に
、
は
じ
め
て
深
層
心
理

的
表
現
手
法
を
導
入
し
た
も
の
で
あ
る
こ
と
を
よ
く
示
し
て
い

る
。（
）
24

高
橋
の
詩
を
「
わ
が
国
現
代
詩
に
、
は
じ
め
て
深
層
心
理
的
表
現
手
法

を
導
入
し
た
も
の
」
と
す
る
見
解
に
は
首
肯
し
が
た
い
が
、（
）
「
無
」

25

の
思
想
を
「
ダ
ダ
か
ら
仏
教
」
へ
の
連
続
性
の
な
か
で
捉
え
て
高
橋
を

評
価
し
て
い
る
点
は
注
目
に
値
す
る
。
た
だ
、
生
涯
に
わ
た
っ
て
「
無
」

に
つ
い
て
書
い
て
き
た
詩
人
で
あ
る
こ
と
は
間
違
い
な
い
が
、「
何
も

い
う
こ
と
は
な
い
」
と
い
っ
て
言
葉
の
意
味
化
作
用
に
抵
抗
す
る
詩
人

の
何
が
評
価
さ
れ
た
の
だ
ろ
う
か
。
高
橋
自
身
が
指
摘
し
て
い
る
よ
う

に
、
評
価
さ
れ
た
の
は
「
英
語
に
翻
訳
さ
れ
、
海
外
で
紹
介
さ
れ
た
」

と
い
う
事
実
の
ほ
う
だ
っ
た
の
か
も
し
れ
な
い
。

注
（
１
）
『
定
本
高
橋
新
吉
全
詩
集
』
（
昭
和
四
十
七
年
）
の
年
譜
に
よ
る
と
、

昭
和
三
十
一
年
に
ロ
ン
ド
ン
の
ジ
ョ
ン
・
マ
レ
ー
社
よ
り
出
版
さ
れ
た
『
新

体
詩
』
の
な
か
で
高
橋
の
詩
が
二
編
収
録
さ
れ
（
二
宮
尊
道
訳
）、
ま
た
昭

和
三
十
五
年
に
は
「
ス
イ
ス
の
チ
ュ
ー
デ
イ
書
店
か
ら
出
た
独
訳
詩
集
」

に
一
編
訳
載
さ
れ
て
い
る
と
い
う
（
会
津
伸
訳
）。
他
に
も
イ
ギ
リ
ス
の
文

芸
雑
誌
『
オ
リ
エ
ン
ト
・
ウ
ェ
ス
ト
』
や
カ
ナ
ダ
の
『
イ
ー
ス
ト
・
ウ
ェ
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ス
ト
・
レ
ヴ
ュ
ー
』
な
ど
に
も
高
橋
の
詩
が
英
訳
さ
れ
収
録
さ
れ
て
い
る
。

（
２
）
ル
シ
ア
ン
・
ス
ト
ラ
イ
ク
は
昭
和
六
十
一
年
に
も
『
雀
の
勝
利
（Trium

ph
ofthe

Sparrow:Zen
Poem

s
ofShinkichiTakahashi )

』（U
niversity

of
Illinois

Press,
1986 )

と
い
う
訳
詩
集
を
出
し
て
い
る
。『
残
像
―
高
橋
新

吉
禅
詩
集
』
収
録
の
詩
に
四
十
一
編
を
新
た
に
加
え
た
も
の
で
あ
る
。

（
３
）
多
和
田
葉
子
『
エ
ク
ソ
フ
ォ
ニ
ー
―
母
語
の
外
へ
出
る
旅
』（
岩
波
書

店
、
二
〇
一
二
）
一
四
五
．

（
４
）『
詩
学
』
一
九
七
五
年
三
月
号
、
七
十
八
．

（
５
）Lucien

Stryk
and

Takashi
Ikem

oto
ed.

and
trans.

Zen:
Poem

s,
Prayers,Serm

ons,Anecdotes,Interview
s
(N

ew
Y

ork:A
nchor

Books,
1965 )

xxxvi.

以
下
、
本
論
で
は
、
出
典
の
記
載
が
な
い
か
ぎ
り
、
引
用

文
の
翻
訳
は
す
べ
て
拙
訳
に
よ
る
。

（
６
）『
新
潮
』
一
九
八
三
年
十
月
号
、
二
八
一
．

（
７
）
高
橋
の
死
後
、
鍵
谷
幸
信
は
『
ユ
リ
イ
カ
』
誌
上
に
追
悼
の
言
葉
を

書
い
て
い
る
。「
高
橋
さ
ん
は
口
は
悪
い
が
、
心
の
奥
底
に
は
無
類
の
や
さ

し
さ
が
い
つ
も
あ
っ
て
、
ダ
ダ
イ
ス
ト
新
吉
な
ら
ぬ
ゼ
ン
・
ポ
エ
ト
新
吉

は
脱
俗
の
純
粋
無
垢
な
宇
宙
や
世
界
を
八
十
年
以
上
に
わ
た
っ
て
遊
行
し

て
き
た
に
ち
が
い
な
い
」（
『
ユ
リ
イ
カ
』
一
九
八
七
年
七
月
号
、
四
十
六
）
。

ま
た
寺
田
透
は
高
橋
の
「
る
す
」
と
い
う
詩
に
つ
い
て
「
き
わ
め
て
禅
的

な
詩
業
と
し
て
、
外
国
で
も
高
い
評
価
を
得
た
と
き
く
」
と
述
べ
て
い
る
。

『
岩
波
講
座

日
本
文
学
と
仏
教
第
十
巻

近
代
文
学
と
仏
教
』（
岩
波
書

店
、
一
九
九
五
年
）
三
二
九
．

（
８
）「
つ
ま
ら
ん
も
ん
だ
よ
、
ダ
ダ
は
…
…
ぼ
く
は
ダ
ダ
は
四
、
五
年
で
や

め
た
け
ど
ね
。
そ
れ
以
後
の
ぼ
く
の
仕
事
を
み
ん
な
ダ
ダ
だ
と
思
っ
て
い

る
。
い
っ
ぺ
ん
レ
ッ
テ
ル
張
ら
れ
る
と
い
つ
ま
で
も
は
が
れ
な
い
、
い
つ

ま
で
も
、
ダ
ダ
と
い
う
こ
と
に
な
る
ん
だ
」（
木
原
孝
一
に
よ
る
イ
ン
タ
ビ

ュ
ー
「
詩
・
ダ
ダ
・
禅
」『
現
代
詩
手
帖
』
思
潮
社
、
十
五
（
十
三
）
一
九

七
二
．
十
一
、
一
二
二
．）

（
９
）
『
大
法
輪
』
二
十
二
（
六
）
、
一
九
五
五
年
六
月
、
六
十
五
．
ち
な
み

に
高
橋
は
他
の
と
こ
ろ
で
も
こ
の
時
の
印
象
を
繰
り
返
し
書
い
て
い
る
。

「
私
は
老
師
に
メ
グ
リ
逢
っ
た
こ
と
は
、
大
海
で
、
浮
木
に
あ
っ
た
思
い

が
す
る
の
で
あ
る
」
高
橋
新
吉
『
高
橋
新
吉
の
禅
の
詩
と
エ
ッ
セ
ー
』（
講

談
社
、
昭
和
四
八
年
）
二
二
一
．

（

）
「
「
坐
禅
を
や
る
な
ら
伊
深
の
正
眼
寺
な
ど
が
よ
い
。
天
下
の
鬼
僧
堂

10だ
」
紫
山
老
師
の
こ
の
言
葉
が
暗
示
と
な
っ
た
。
」『
大
法
輪
』（
一
九
五
五

年
六
月
）
六
十
五
．
足
利
紫
山
・
高
橋
新
吉
『
臨
済
録
』（
宝
文
館
、
昭
和

三
五
年
）
八
．

（

）
寺
田
透
が
指
摘
し
て
い
る
よ
う
に
、
藤
枝
静
男
『
悲
し
い
だ
け
』（
一

11九
七
九
年
）
所
収
「
半
僧
坊
」
の
な
か
に
、
方
広
寺
を
め
ぐ
る
描
写
が
あ

り
、
そ
こ
に
「
戦
争
中
に
は
ダ
ダ
イ
ス
ト
高
橋
新
吉
氏
が
住
持
の
鉗
鎚
を

受
け
た
と
も
聞
い
た
」
と
あ
る
。

（

）
足
利
紫
山
・
高
橋
新
吉
『
臨
済
録
』（
宝
文
館
、
昭
和
三
五
年
）
八
．

12ア
メ
リ
カ
に
お
け
る
禅
ブ
ー
ム
が
や
は
り
気
に
な
っ
て
い
た
の
か
、
高
橋

は
昭
和
四
十
四
年
発
行
『
禅
と
詩
』
の
な
か
の
エ
ッ
セ
イ
「
一
株
の
花
」

に
お
い
て
次
の
よ
う
に
書
い
て
い
る
。「
近
ご
ろ
、
ア
ゴ
ヒ
ゲ
を
は
や
し
た

若
も
の
を
、
よ
く
見
る
が
、
ダ
ル
マ
の
ま
ね
を
し
て
い
る
の
か
も
し
れ
ぬ
。
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彼
ら
は
、
年
よ
り
ふ
け
て
威
厳
の
あ
る
容
貌
に
な
っ
て
い
る
。
…
…
ア
メ

リ
カ
の
ヒ
ッ
ピ
ー
族
も
蓬
髪
で
、
乞
食
を
し
た
り
、
す
わ
っ
た
り
、
易
占

い
を
す
る
も
の
も
い
る
よ
う
だ
。
夏
草
の
茂
る
よ
う
に
、
ど
こ
の
国
の
青

年
も
、
性
を
謳
歌
し
、
自
由
奔
放
に
、
政
治
や
革
命
に
参
加
し
て
い
る
。

…
…
ま
た
、
底
流
と
な
っ
て
潜
ん
で
い
て
、
社
会
の
表
面
に
は
現
わ
れ
な

い
が
、
若
い
人
た
ち
の
あ
い
だ
に
、
宗
教
を
求
め
る
心
、
道
を
求
め
る
人

た
ち
が
、
意
外
に
多
い
の
で
あ
る
。
心
の
悩
み
を
消
す
に
は
ど
う
し
た
ら

よ
い
か
。
強
く
生
き
る
に
は
、
坐
禅
を
す
れ
ば
よ
い
か
、
と
か
、
私
な
ど

に
も
問
う
人
が
い
る
。
宗
教
と
は
何
か
、
現
代
ほ
ど
、
そ
の
帰
趨
に
迷
い
、

そ
の
情
操
が
失
わ
れ
て
い
る
時
は
な
い
。
生
命
軽
視
の
風
潮
が
、
今
日
ほ

ど
横
溢
し
て
い
る
時
代
も
な
い
。」（
高
橋
新
吉
『
詩
と
禅
』
宝
文
館
出
版
、

昭
和
四
十
四
年
、
二
五
三
）

（

）
及
川
均
「
グ
レ
ー
ト
・
ゼ
ン
・
ポ
エ
ト
―
高
橋
新
吉
ノ
ー
ト
―
」『
詩

13学
』
詩
学
社
、
十
五
（
四
）
一
九
六
〇
年
三
月
．
五
十
八
．

（

）
池
本
喬
の
解
説
に
よ
る
と
、
高
橋
は
紫
山
老
師
か
ら
「
水
月
道
場
」

14の
句
を
受
け
取
っ
て
い
る
。
こ
れ
は
紫
山
老
師
が
そ
の
師
で
あ
る
独
園
禅

師
か
ら
受
け
た
も
の
で
あ
っ
た
。
高
橋
は
そ
れ
を
「
印
可
の
証
明
で
あ
る

と
思
っ
て
」
い
た
。『
高
橋
新
吉
の
禅
の
詩
と
エ
ッ
セ
ー
』
三
〇
八
ー
九
．

（

）Afterim
ages:

Zen
Poem

s
Shinkichi

Takahashi,
Lucien

Stryk
and

15

TakashiIkem
oto

trans.
(N

ew
Y

ork:A
nchor

Books,1972 )
1.

ま
た
昭

和
四
十
九
年
に
行
な
わ
れ
た
イ
ン
タ
ビ
ュ
ー
の
な
か
で
、
高
橋
は
自
ら
の

見
性
（
悟
り
）
体
験
に
つ
い
て
「
ま
る
で
他
の
惑
星
に
飛
ば
さ
れ
た
よ
う

な
感
じ
だ
」
と
ス
ト
ラ
イ
ク
に
語
っ
て
い
る
（Trium

ph
of

the
Sparrow

:

Zen
Poem

s
of

Shinkichi
Takahashi.

trans.
Lucien

Stryk,
U

rbana
and

Chicago:U
niversity

ofIllinois
Press,1986.164

).

（

）
も
ち
ろ
ん
ジ
ャ
ン
ル
に
関
わ
ら
ず
、
言
語
間
の
翻
訳
不
可
能
論
は
古

16く
か
ら
あ
る
。
例
え
ば
内
村
鑑
三
は
『
外
国
語
之
研
究
』（
一
八
九
九
年
）

の
な
か
で
次
の
よ
う
に
述
べ
て
い
る
。「
思
想
は
翻
訳
を
通
し
て
完
全
に
解

す
る
を
得
ず
と
は
言
語
学
上
の
恒
則
な
り
。
思
想
は
之
を
表
顕
す
る
言
語

其
物
に
存
す
る
も
の
な
れ
ば
、
其
翻
訳
は
如
何
に
精
確
な
る
者
な
る
も
語

を
換
え
て
想
の
真
体
を
他
に
通
ず
る
は
甚
だ
難
し
。」（
柳
父
章
ほ
か
編
『
日

本
の
翻
訳
論
』
法
政
大
学
出
版
局
、
二
〇
一
〇
年
、
一
一
七
．）

（

）「
言
語
は
感
覚
の
延
長
で
あ
り
、
わ
れ
わ
れ
は
自
分
の
身
体
の
な
か
に

17い
る
よ
う
に
言
語
の
な
か
に
い
る
。
そ
れ
を
の
り
こ
え
て
外
部
の
目
的
に

向
か
う
と
き
に
は
じ
め
て
、
わ
れ
わ
れ
は
、
自
分
の
手
足
を
感
じ
る
よ
う

に
言
語
を
感
じ
る
の
だ
。」
ジ
ャ
ン
＝
ポ
ー
ル
・
サ
ル
ト
ル
『
シ
チ
ュ
ア
シ

オ
ン
Ⅱ
―
文
学
と
は
何
か
』（
人
文
書
院
、
昭
和
三
十
九
年
）
五
十
七
．

（

）「
傑
作
を
翻
訳
す
る
た
め
に
、
と
き
に
は
ラ
デ
ィ
カ
ル
で
思
い
き
っ
た

18こ
と
を
し
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
」
リ
ー
ビ
秀
雄
『
英
語
で
読
む
万
葉
集
』（
岩

波
書
店
、
二
〇
〇
四
）
一
四
一
．

（

）
反
復
表
現
を
レ
ト
リ
ッ
ク
と
し
て
用
い
て
い
る
詩
は
多
い
。
杉
山
平

19一
は
『
現
代
詩
入
門
』
の
な
か
で
「
リ
フ
レ
ー
ン
は
、
古
来
の
詩
が
最
も

よ
く
使
う
通
俗
で
あ
る
が
、
そ
れ
だ
け
に
根
源
的
な
も
の
を
含
ん
で
い
る
」

と
述
べ
、
北
原
白
州
「
落
葉
松
」
を
引
用
し
て
い
る
（
「
一
／
か
ら
ま
つ
の

林
を
過
ぎ
て
／
か
ら
ま
つ
を
し
み
じ
み
と
見
き
／
か
ら
ま
つ
は
さ
び
し
か

り
け
り
／
た
び
ゆ
く
は
さ
び
し
か
り
け
り
／
二
／
か
ら
ま
つ
の
林
を
出
で
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て
／
か
ら
ま
つ
の
林
に
入
り
ぬ
／
か
ら
ま
つ
の
林
に
入
り
て
／
ま
た
細
く

道
は
つ
づ
け
り
」
）
杉
山
平
一
『
現
代
詩
入
門
』（
創
元
社
、
一
九
八
八
）

九
十
三
ー
四
．

（

）
ロ
マ
ー
ン
・
ヤ
ー
コ
ブ
ソ
ン
は
「
言
語
内
翻
訳
」「
言
語
間
翻
訳
」「
記

20号
法
間
翻
訳
」
の
三
つ
に
翻
訳
を
分
類
す
る
。
ち
な
み
に
「
言
語
内
翻
訳
」

は
「
言
い
換
え
」
つ
ま
り
「
こ
と
ば
の
記
号
を
同
じ
言
語
の
他
の
記
号
で

解
釈
す
る
こ
と
」
で
あ
り
、
言
語
間
翻
訳
は
「
こ
と
ば
の
記
号
を
他
の
言

語
で
解
釈
す
る
こ
と
」
で
あ
り
、「
記
号
法
間
翻
訳
」
は
「
非
言
語
記
号
体

系
に
よ
り
言
語
記
号
を
解
釈
す
る
」
も
の
で
あ
る
。
ロ
マ
ー
ン
・
ヤ
ー
コ

ブ
ソ
ン
『
一
般
言
語
学
』
川
本
茂
雄
ほ
か
訳
（
み
す
ず
書
房
、
一
九
七
三
）

五
十
七
ー
八
．
基
本
的
に
ヤ
ー
コ
ブ
ソ
ン
は
言
語
間
の
翻
訳
は
可
能
で
あ

る
と
認
め
つ
つ
、
詩
の
翻
訳
は
例
外
的
に
「
不
可
能
」
と
見
な
す
。「
詩
の

翻
訳
は
、
定
義
上
、
不
可
能
で
あ
る
。
一
つ
の
詩
型
か
ら
他
の
詩
型
へ
の

言
語
内
転
移
で
あ
れ
、
ま
た
、
一
言
語
か
ら
他
の
言
語
へ
の
言
語
間
転
移

で
あ
れ
、
あ
る
い
は
最
後
に
、
こ
と
ば
の
芸
術
か
ら
音
楽
、
舞
踏
、
映
画
、

絵
画
へ
の
、
一
つ
の
記
号
体
系
か
ら
他
の
記
号
体
系
へ
の
記
号
法
間
転
移

で
あ
れ
、
可
能
な
の
は
、
た
だ
創
造
的
な
転
移
だ
け
で
あ
る
。」（
六
十
四
）

（

）「
何
も
い
う
こ
と
は
な
い
／
言
葉
に
は
飽
い
た
／
他
人
の
心
を
知
っ
た

21と
こ
ろ
で
何
の
た
し
に
も
な
ら
ぬ
／
自
分
の
心
を
他
人
に
知
ら
し
た
と
こ

ろ
で
何
の
為
に
も
な
ら
ぬ
」『
高
橋
新
吉
の
詩
集
』
日
本
未
来
派
発
行
所
、

昭
和
二
十
四
年
、
一
三
九
．

（

）『
日
本
近
代
文
学
』
六
十
四
集
（
二
〇
〇
一
年
五
月
）
に
お
け
る
「
境

22界
・
交
通
と
し
て
の
〈
翻
訳
〉
―
〈
他
者
性
〉
を
め
ぐ
っ
て
―
」
と
題
す

る
小
特
集
に
、
竹
村
和
子
は
「
翻
訳
の
政
治
―
誰
に
出
会
う
の
か
―
」
と

い
う
論
考
を
寄
稿
し
て
い
る
。（
二
三
九
［
三
十
六
］）

（

）Trium
ph

ofthe
Sparrow

:Zen
Poem

s
ofShinkichiTakahashi.158.

23
（

）「
第
二
十
三
回
（
昭
和
四
十
七
年
度
）
芸
術
選
奨
文
部
大
臣
賞
・
同
新

24人
賞
」『
芸
能
』
芸
能
学
会
編
、
東
京
：
芸
能
発
行
所
、
十
五
（
四
）
一
九

七
三
年
四
月
．
六
十
七
―
七
〇
．
な
お
芸
術
選
奨
選
考
審
査
員
（
文
学
部

門
）
は
、
井
上
靖
、
尾
崎
秀
樹
、
河
盛
好
蔵
、
木
俣
修
、
中
村
光
夫
、
福

田
清
人
、
村
野
四
郎
、
山
本
健
吉
で
あ
っ
た
。

（

）『
月
に
吠
え
る
』（
大
正
六
年
）「
序
」
に
お
い
て
、
萩
原
朔
太
郎
は
す

25で
に
「
詩
と
は
感
情
の
神
経
を
掴
ん
だ
も
の
で
あ
る
。
生
き
て
働
く
心
理

学
で
あ
る
」
と
書
い
て
お
り
、「
贈
物
に
そ
へ
て
」
と
い
う
詩
に
は
次
の
よ

う
な
一
節
が
あ
る
。「
銃
殺
さ
れ
た
男
が
、
／
夢
の
な
か
で
息
を
ふ
き
か
え

し
た
と
き
に
、
／
空
に
は
さ
み
し
い
な
み
だ
が
な
が
れ
て
い
た
。」
三
好
達

治
選
『
萩
原
朔
太
郎
詩
集
』（
岩
波
書
店
、
一
九
五
二
）
一
三
八
．

（
ま
つ
だ
・
ま
さ
た
か
／
大
阪
電
気
通
信
大
学
講
師
）




